
negadījuma brīdī transportlīdzeklī bijis pasažieris, ir bijis apdroši­
nāts par šī transportlīdzekļa vadīšanu un šim vadītājam bija 
atļāvis to vadīt; 

2) atbilde uz pirmo uzdoto jautājumu nav citāda, ja cietusī apdroši­
nātā persona zināja, ka persona, kurai šī cietusī persona atļāva 
vadīt transportlīdzekli, nebija apdrošināta attiecībā uz transportlī­
dzekļa vadīšanu, vai bija domājusi, ka šī persona bija apdrošināta, 
vai arī ja šī cietusī persona par šo jautājumu nebija domājusi. 

( 1 ) OV C 346, 18.12.2010. 

Tiesas (pirmā palāta) 2011. gada 1. decembra spriedums 
(Unabhängiger Finanzsenat, Außenstelle Linz — Austrija 
lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu) — Immobilien Linz 

GmbH & Co KG/Finanzamt Freistadt Rohrbach Urf 

(Lieta C-492/10) ( 1 ) 

(Nodokļi — Direktīva 69/335/EEK — Netiešie nodokļi — 
Kapitāla piesaistīšana — 4. panta 2. punkta b) apakšpunkts 
— Ar kapitāla nodokli apliekami darījumi — Sabiedrības 
aktīvu palielināšana — Dalībnieka sniegts pakalpojums — 
Radušos zaudējumu pārņemšana atbilstoši saistībām, kas 

nodibinātas pirms to rašanās) 

(2012/C 32/18) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Iesniedzējtiesa 

Unabhängiger Finanzsenat, Außenstelle Linz 

Lietas dalībnieki pamata procesā 

Prasītāja: Immobilien Linz GmbH & Co KG 

Atbildētāja: Finanzamt Freistadt Rohrbach Urfahr 

Priekšmets 

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Unabhängiger Finan­
zsenat, Auβenstelle Linz — Padomes 1969. gada 17. jūlija Direk­
tīvas 69/335/EEK par netiešajiem nodokļiem, ko uzliek kapitāla 
piesaistīšanai (OV L 249, 25. lpp.), 4. panta 2. punkta b) apakš­
punkta interpretācija — Ar kapitāla nodokli apliekami darījumi 
— Kapitālsabiedrības aktīvu palielināšana — Publisko tiesību 
subjekta, kas ir vienīgais šīs sabiedrības kapitāldaļu turētājs, sais­
tību segt sabiedrības zaudējumus iespējamā iekļaušana minētajos 
aktīvos 

Rezolutīvā daļa: 

4. panta 2. punkta b) apakšpunkts Padomes 1969. gada 17. jūlija 
Direktīvā 69/335/EEK par netiešajiem nodokļiem, ko uzliek kapitāla 
piesaistīšanai, kas grozīta ar Padomes 1985. gada 10. jūnija Direk­
tīvu 85/303/EEK, ir jāinterpretē tādējādi, ka sabiedrības zaudējumu 
pārņemšana, ko veic dalībnieks, izpildot savas saistības, kuras tas 

nodibinājis pirms šo zaudējumu rašanās un kuru mērķis ir vienīgi 
nodrošināt zaudējumu segšanu, nepalielina šīs sabiedrības aktīvus. 

( 1 ) OV C 13, 15.1.2011 

Tiesas (astotā palāta) 2011. gada 1. decembra spriedums — 
Eiropas Komisija/Francijas Republika 

(Lieta C-515/10) ( 1 ) 

(Valsts pienākumu neizpilde — Direktīva 1999/31/EK — 
Lēmums 2003/33/EK — Valsts tiesiskais regulējums — Poli­
goni inertajiem atkritumiem — Azbestcementa atkritumu 

pieņemšana) 

(2012/C 32/19) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — G. Rozet un A. Marghelis) 

Atbildētāja: Francijas Republika (pārstāvji — G. de Bergues un S. 
Menez) 

Priekšmets 

Valsts pienākumu neizpilde — Padomes 1999. gada 26. aprīļa 
Direktīvas 1999/31/EK par atkritumu poligoniem (OV L 182, 1. 
lpp.) 2. panta (e) punkta), 3. panta 1. punkta un 6. panta (d) 
punkta) un Padomes 2002. gada 19. decembra Lēmuma 
2003/33/EK, ar ko nosaka kritērijus un procedūras atkritumu 
pieņemšanai poligonos saskaņā ar Direktīvas 1999/31/EK 16. 
pantu un II pielikumu (OV L 11, 27. lpp.), pielikuma noteikumu 
nepareiza transponēšana — Valsts tiesiskais regulējums, ar kuru 
ir izveidota Direktīvai neatbilstoša “inerto un bīstamo” atkri­
tumu kategorija — Azbestcementa atkritumu poligoni 

Rezolutīvā daļa: 

1) nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus, kas vajadzīgi, lai 
nodrošinātu, ka azbestcementa atkritumi tiek apstrādāti piemērotos 
poligonos, Francijas Republika nav izpildījusi Padomes 1999. 
gada 26. aprīļa Direktīvas 1999/31/EK par atkritumu poligo­
niem 2. panta e) punktā, 3. panta 1. punktā un 6. panta d) 
punktā, kā arī Padomes 2002. gada 19. decembra Lēmuma 
2003/33/EK, ar ko nosaka kritērijus un procedūras atkritumu 
pieņemšanai poligonos saskaņā ar Direktīvas 1999/31/EK 16. 
pantu un II pielikumu, pielikuma noteikumos paredzētos pienāku­
mus; 

2) Francijas Republika atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 30, 29.01.2011.
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